
МНОГОЗНАЧНОСТЬ СЛОВА КАК ПРИЕМ 
СОЗДАНИЯ ЯЗЫКОВОЙ ИГРЫ



� Многозначностью слова или 
полисемией (гр. poly – много + sema – 
знак),  называется наличие у одного и 
того же слова нескольких связанных 
между собой значений.



� Выделяют прямое (основное) значение слова и 
переносные (производные).

� Например, прямое значение слова «провести» - 
ведя, сопровождая или направляя, помочь, дать 
возможность пройти: провести мимо дома. 
Переносное (разговорное) значение этого же слова 
-  обмануть, перехитрив: провести простака.



Следует различать полисемию и омонимию

Омонимы не имеют общих 
семантических признаков!



КОММУНИКАТИВНЫЙ ДИССОНАНС

� Проходит очередная встреча президента с народом.
Тут к нему пробивается нищий:
– Борис Николаевич, подай Христа ради!
– Ну как же я тебе, 

понимаешь, подам? У 
меня, понимаешь, ни 
мячика, ни ракетки, 
понимаешь.



В КАЧЕСТВЕ СУБЪЕКТА АЛЬТЕРНАТИВНОЙ СИТУАЦИИ МОЖЕТ 
ВЫСТУПАТЬ И САМ ЧИТАТЕЛЬ/СЛУШАТЕЛЬ

� Женщины бывают полные и пустые.



СЛУЧАИ, КОГДА В ЯЗЫКОВОЙ ИГРЕ ФОРМАЛЬНО ВЫРАЖЕНЫ 
ОБА ОБЫГРЫВАЕМЫХ КОМПОНЕНТА, МЕНЕЕ ХАРАКТЕРНЫ ДЛЯ 
ЖАНРА АНЕКДОТА (СИНТАГМАТИЧЕСКИЙ ВАРИАНТ ЯЗЫКОВОЙ 
ИГРЫ)

� Выяснилось, что футболисты сборной России не 
попадут даже в ад. Они попадут в штангу ада.



ЧАЩЕ ПРЕДСТАВЛЕН ТОЛЬКО ОДИН ИЗ ЭЛЕМЕНТОВ ЯДРА 
ЯЗЫКОВОЙ ИГРЫ, ТОГДА КАК ДРУГОЙ ДОЛЖЕН БЫТЬ 
ДОМЫСЛЕН АДРЕСАТОМ (ПАРАДИГМАТИЧЕСКИЙ ВАРИАНТ 
ЯЗЫКОВОЙ ИГРЫ).

Мальчик подходит к постовому милиционеру и спрашивает:
– Дядя, скажи, пожалуйста, сколько будет дважды два? 
Милиционер почесал затылок указательным пальцем и 
сказал:
– Меня этому не учили. Я 
умею только отнимать и 
делить.



В КАЧЕСТВЕ МНОГОЗНАЧНОГО СЛОВА В АНЕКДОТАХ МОГУТ 
ВЫСТУПАТЬ РАЗНЫЕ ЧАСТИ РЕЧИ:
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ

� Как пользоваться автоматом для получения денег?
Зайти в отделение банка.
Достать автомат.
Получить деньги.



ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ

� - Богат ли молодой человек, который 
собирается жениться на твоей сестре?

- Нет, не очень. Каждый раз, как мама начинает 
разговор о свадьбе, папа говорит – бедный 
молодой человек!



ГЛАГОЛЫ

� Супруга, глядя в окно, 
задумчиво говорит: «Дождь 
идет». Муж, не отрываясь от 
газеты, бросает ей: «Скажи, что 
меня нет дома».



НАРЕЧИЯ

�  – Знаешь, женщины красивей мужчин.
    – Естественно!
    – Нет, искусственно.



МЕСТОИМЕНИЯ

� – Товарищ лейтенант, тебе пакет.
   – Не «тебе», а «вам»!
   – А зачем он нам?



ПРЕДЛОГИ

� – Будут ли при коммунизме сажать за 
анекдоты?

   – Не за анекдоты, а за решетку.



� Грабитель, забравшийся в портретную 
галерею замка:
- Вот разница между мною и аристократами: 

их предков повесили всех в одном месте, а 
моих вешали в разных местах.



� - Василий Иванович, белого привезли. –   
Сколько ящиков?

� Из форточки дуло. Штирлиц закрыл 
форточку. Дуло исчезло.



� Офицер пришел на прием к Ростовцеву, 
который был заикой, и обращается с 
просьбой. Ростовцев отвечает: «Нет, 
почтеннейший! Этого нельзя! Государь не 
согласится». – «Помилуйте, Ваше 
Превосходительство. Вам стоит только 
заикнуться…» - «Пошел вон!» - загремел 
Ростовцев в бешенстве.


